
AR PILLAOUER 

Va zad en deus va diruezet 
Da ur flerius pillaouer {bis) 
E Loquetfl·et e zeo ganet 
'E comanann Toulalaer ! 
Fœï, Fœï, var va zamik aoLrou ( bis) 
Gant he stoub hag he billou. 

Tri deves goucle va curet 
Enn ur ga v foar Land erne (bis) 
Ha va lapous prim dil'unel, 
Ua zav er mez deus he vele. 
Fœï. Fœï, var va zamik aotrou 1 bis) 
Gant he stoub hag he billou. 

Drailla ra eun anter Pater, 
'l'ana ra he gorn butun (bis) 
Tapout he ra he grog pœzer, 
Evil mont var ent Sizun. 
Fœï, Fœï, var va zamik aotrou (bis) 
Gan l he stoub bag he bill ou. 

Gant-han n'ur gav camaradet 
Eun ur vont da billaoua (bis) 
Jlo holl arc'hant eun deus fœtet, 
Ha tarn pillou n'en d'he oa. . 
Fœï, fœï, var va zamik aotrou (bts) 
Gant he stoub hag he billou. 
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Pa oa cun anter nos sonet 
Eon I liz vr·ns ar Fouille bis) 
Me oa un intnnYes glac'han t 
Va un an b:l rs e111m gnelP. 
Fœï, fœï, var ''a zamik aotrou bis) 
Gant he slouh ling ile billou. . ... 

'lont he1·a d'ar velin pnpC'r 
Gan t ur· 7ac'hadi<' pillou. (bis) 
1\als bullanoc'h eget n r ler, 
Hak prrssrL eo nn dPIIon. 
Fœï, f'œi, var· \':l zumik aot10u (bis) 
Gant he stouh llag l1c billon. 

1\a p3R zistro d'ar J.,O nmnna nt. 
Ra ktal Ile zav un tatll nnz (bis) 
E pckr'h he man du ël!TÏ1r nt 
~l e ;.;r···d he"rnchinn P drJ grn. 
Fœï , fœï , 'ar· va Zdlllik aolrou lus) 
Gant he slouh hae e l,i!lou. 

Pa ~.a \anik d'ar pnrdonion. 
fleprl!(l h.t \ C Hll'ZO d fi bÏ.Ii 
P1 e~ L he \'Oa ùa go li 1 n·agou, 
E Loqul•ITrct (•n dcil ali. 
Fœ"i , f'ü~ï . var \a zarnik (1011011 (bis) 
Gant lw slouh lwg he billon. 

Pa zPuio ar e'hit et· ,. , o-ma 
Da <h:ni an dinwzirw 1 bis) 
l\1 c ha iello eun nr gana, 
P(~ ll <l <! tiS potr·pt ar ptllou. 
Fœi, fœï, nu· va zamtk notrou (bis) 
Gant he stoub hag he l>illou. 
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Pa zeu i ka rigel onn ankou. 
O'ohcr he dro cr vro-man ~bis) 
~Je ha gtwr·so var he roudjou 
flag cr pedo d'cr l'nmman. 
Fœi. fœï. Yal' va zamik antrou bis) 
Gant he stonb IJag he b:Jlou. 

lia p:inll d'ho Bnn nnkon lJouLet 
Toul ar f1cri11s pillaouer (bis) 
1\le ha grwrso d'en hH·areL 
Da 1-!:0lllimann Toulalaer. 
i\Jan) eo va znmik antrou fbis) 
\'ar· Ile stou!J hag he billon. 

Pa ,.o gr·et ann inleramant. 
(~ani nr p'lOur kez pillaouer (bis) 
!ft! \'O k1h'!. ialc'h arc'han (. 
lie ~nc'IJ pillon, he gi'Og pœzer. 
~ faro eo va zamik aot r·ou (Ms) 
Var IJC sloub hag he billou. 

Bcd-\'O·coms cl'~nn Aotrou Person 
Deus ar· paourkez pillaouer (bis) 
~la vo c·anct ar Liheron, 
Jlag ouspcn-i'c lip he rer ! . 
~Iaro co 'a :zamt k nolr'OU b1s) 
\ar lw ~loub hag he billou ! 

FE~. 
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Met~c'hed Lok.enole 

V ar eun t on an a vezet . 

l\lerc'hedjou Lokenole, a zo merc'hed a stad (bis) 
l\e brizont ket a zansaJ, nemet gant potret vad (bis) 

Merc'hedjou Lokenole, ua ia d'ar baluden, 
Diarc'hen, divonchouer, kœf ebet var ho fen. 

~terc'hedjon Lokenole, ho deveus promctet, 
l\Ionet en pelerinach, da Sant l an beniget. 

Dre c'hras an Aotrou Doue, da Sant lan n'iut ket eat, 
Rag ehars e Plougasnou, ez int bet diskenne t. 

Ar Person e lavare, d'ar zul en ofern-bred, 
Diwalit merc'het iaouank gant aon vefec'h tromplet. 

Dh\ alit merc'het iaouauk gant a on vefec'h tromplet 
Drc ar c'habiten Lablond hag he vartolodet. 

Ar mcrc'hed a respontas deus a draon an iliz, 
Prezcgit Aotrou Pcrson, n'imp a reio hor giz. 

Ile voa ket peur lavaret, na mad ar gonsperou, 
Ne voa ar merc'bcd iaouank, er gear a Plougasnou. 

Barse ty Mari Beron, e zint bet diskennet, 
IJo ia drc ma voa gant-he ialc'bou martolodet. 

Ar merc'hedjou a drinkc hag a lipe ho beg, 
Uag ar voarset a gane, ha ga ne en gallek. 
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Hag ar ' 'oarset a gane, ha ga ne en gallek 
Bag ar merc'bet a c'boarze drc na intentent ket. 

Nemet eue dortes vihan, deus ar bourg Carantec. 
Ilouoes voa bet er gouanl, ho tiski ar gallek. 

Jiouues voa bet er gouant, ho tiski âr gallek, 
Hag a bede mil mallos var ar ''artolodet. 

Ar voarset e lavare, scder ho daou lagad, 
Da verc'bed Lokeuole, arog dont d'ho c'huitat. 

Ma vcfen nimp intaonien, graç demp ne vefomp kct 
.N'imp zeuio c'boas eur vcach, eur veacb d'ho kuelcd. 

ling a zigasso deoc'hui, neuze cur chapeled, 
llo goalennou arc'hant d'ho kamaradezet. 

l\lerc'hedjou Lokenole, n'eur vœla lavare, 
Da Lablond ar c'habiten n'imp hor ho keuz dide. 

Kenavo dide Lahlond, o ia pa m'bout ho vont, 
Me garje a greiz kalon, he vijes c'boas ho tout. 

l\lerc'hedjou Lokenole, a voele var ar c'bœ, 
Da Lablond ar c'habiten, allas ! partiet be. 

Lablond a zo partiet, gant he vartolodet. 
A mcrc'hed Lokenole, ha huanad brpred. 

Lablond a zo partiet, hag eat cr mes ar vro, 
A mcrc'hed Lokenole, a c'hortos e zistro. 

Me grcd da Lokenole, ne ûstroto hiken. 
Ker ho deveus ar merc'hed, kavel poan hag ankeo. 

hcr ho dcvcus ar merc'hcd, gœla dezban dourek, 
Ne zcuio ket da gana, dezbc zooou galle k. 
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Ilac-se-ta mcrc'hcd iaouauk a galon mc ho ped. 
Aukounac'halt Lablond, b.1g c Htrtolodcd. 

Ankounac'haït Labh)ud, ha~ e vnrto~dcd, 
A bcziL ive fu roc'h en amzcr du :r.onct. 

A beziL he furocï1 en amzer da zonet, 
Evil ma zvr.'h bet mere'tJct l'1 a nzcr t!rcmenct. 

Da:-tumct ~anl YJSC\T COAT. 

mfjill~.~~~~'f~~~~m~'(~,~ ~ • . • . • • •· ·~ .• . • • ·' . . ; . .' 3 ... ~ •. ...... .... - ., ••. 1 .. ··'· ·•'· ... ,. •. -- ••• - '. 

~AINT YVE~ HÉL~URY 

Air connu. 

J Pune~. comme vieux, venez ions en1 endre, 
Ce 11011\'Cau canliqtH' el daignez l'apprendre. 

Ce nouveau caulique est fait en l'honneur, 
D'Y"u-' lll~LO lJHY, l'homme le meilleur. 

0 ' \\ I:S est né par grùce di,·ine, 
Xon loin de. Tréguier, près d'une colline, 

C'est il l\ervarsin, qu'il reçut le jour, 
Ce saint que partout on aime d'amour. 
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Son père et sa mère aim:.üent la Bretagne, 
Comme le berger atmait Ja montagne. 

Ils aYaiellt tous cku.\ la crainte de Dieu, 
Et pri lient l:lOuvent dans œ très saint lieu. 

) vEs, leur ehcr fils, quand il ùent rn ùgc, 
Au collège appl'end alors davantagt\ 

En elusse par·t,J tll, Il e~t des plus forts. 
Dieu du hant du Ciel bénit ses pffMis. 

11 est Je premier' dl'lJS le sérninuil'e, 
Cet homme qui l'ut. !.endre ct ch'•honnaim. 

Tn'·dcz, Lounnee onl cu pour rec!eu r. 
) VhS llf~ LOl ïlY, i'!JOmute iv lll\:'Î!Jcu r . 

11 étail hien hou pour Je pro!ét<Jire, 
Et groudait lout ltaut J'iuutilitair('. 

Dans le sanctuait·~ il priuit sou,·ent 
Celui qui dirige ê't son gré le vent. 

Des pasteu1 s loujotll s. il r-st le Irll)dèlc, 
A lui rendre houneur chacun est fidèle. 

Le hère souvent tombe à ses genoux. 
Il a pour le pau\'l'e un regard bien doux. 

Autour de ses reins il portait ceinture, 
En crin eL couchaiL loojours sur la dure. 
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Jl jeûnait aussi chaque vendredi, 
Et trois fois par mois pour le samedL 

C'est à Louanec qu'il tomba malade, 
U est d'ici-bas parli sans bravade; 

A ses cinquante ans, \ vcs trépassa, 
De ce monde au ciel son âme passa. 

Sa tombe toujours fait bien des miracles, 
i\1algré les méchants et tous leurs obstacles. 

Son nom est par tout le monde estimé, 
Il e3t des Bretons nuit et jour aimé. 

Ain~i dans nos cœurs, peuple de Bretagne, 
Au fond du vallon et sur la montagne. 

Prioas ce grand Saml d'être notre appui, 
Aup1 ès du Seigneur, le jour et la nuit. 

Vincent COAT. 

Landerneau, imp. De,.moulin~. 


